
RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT - WILLIAMS GUN SIGHT .450"
FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT STEEL RED

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles gather
ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the round, red
beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight. Medium sights fit
most factory ramps including Marlin and Remington.

Attributes

Name: WILLIAMS GUN SIGHT .450" FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962564450
Mfr. No.: 56445
Color: Red
Height: .450
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 053506564453

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE FIBER OPTIC
450M FRONT SIGHT

Einführung
Danke, dass du dich für das RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT von WILLIAMS GUN SIGHT entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine überlegene
Sichtbarkeit unter verschiedenen Lichtbedingungen bietet. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße
Verwendung dieses Visiers zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch und befolge die
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung mit Zentralfeuer und Vorderladergewehren
konzipiert. Stelle immer sicher, dass das Produkt gemäß den bereitgestellten Anweisungen verwendet wird.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Sicherheitsproblems bleibe informiert über Rückrufe und
Sicherheitsmitteilungen. Du kannst Updates auf der EUSicherheitsgatePlattform überprüfen.
Sicherheit beim OnlineKauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
Sicherheitsanforderungen gemäß den EUVorschriften erfüllt.
Besondere Vorsicht für gefährdete Gruppen: Achte besonders darauf, wenn dieses Produkt in der Nähe
von Kindern oder unerfahrenen Personen verwendet wird. Stelle sicher, dass sie jederzeit beaufsichtigt
werden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die von deinem Händler bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Bleibe über alle Produktwarnungen durch das SicherheitsgateSystem informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation des Visiers entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, um Beschädigungen am Visier oder der Feuerwaffe während der
Installation zu vermeiden.

Verwendungsvorkehrungen:

Ziele immer in eine sichere Richtung und gehe verantwortungsvoll mit der Feuerwaffe um.
Verwende das Visier nicht unter Bedingungen, bei denen die Sicht stark beeinträchtigt ist (z. B. Nebel,
starker Regen).
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre die Feuerwaffe und das Visier an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern,
auf.
Halte das Visier sauber und frei von Feuchtigkeit, um Rost oder Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne das vorhandene Frontvisier, falls zutreffend, mit den entsprechenden Werkzeugen.
Richte das RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT mit dem Dovetail an deinem Gewehr aus.
Sichere das Visier an seinem Platz, wobei du sicherstellst, dass es richtig sitzt und stabil ist.
Überprüfe die Ausrichtung, um sicherzustellen, dass es gerade und eben ist.

Verwendung:

Mach dich mit der Funktionalität des Visiers vertraut, nachdem es installiert wurde.
Verwende das Visier bei guten Lichtverhältnissen für optimale Sichtbarkeit.
Passe deine Schießhaltung und dein Zielen an, um die verbesserte Sichtbarkeit der Faseroptikperlen
zu nutzen.
Übe regelmäßig, um im effektiven Gebrauch des Visiers geübt zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Bringe es stattdessen, wenn möglich, zu einem dafür vorgesehenen
Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Fragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT wende dich bitte
an deinen Händler oder besuche die Website des Herstellers für weitere Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du
die Produktdetails zur Hand hast, wenn du Hilfe suchst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit auf Sicherheit und
verantwortungsvolle Handhabung von Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for RIFLE FIBER OPTIC 450M
FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT by WILLIAMS GUN SIGHT. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing superior visibility in various lighting conditions. To
ensure your safety and the proper use of this front sight, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use with centerfire and muzzleloading rifles. Always ensure
that the product is used according to the instructions provided.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, stay informed about recalls and safety notices. You can
check for updates on the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Vulnerable Groups: Special care should be taken when this product is used around children or inexperienced
individuals. Ensure they are supervised at all times.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to the designated EU contact point provided by
your retailer.
Rapid Alerts: Stay updated on any product safety alerts through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure that the firearm is unloaded before installing the front sight.
Use appropriate tools to avoid damaging the sight or firearm during installation.

Usage Precautions:
Always aim in a safe direction and handle the firearm responsibly.
Do not use the front sight in conditions where visibility is severely impaired (e.g., fog, heavy rain).
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage.

Storage Precautions:
Store the firearm and front sight in a secure location, out of reach of children.
Keep the sight clean and free from moisture to prevent rust or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing front sight if applicable, using the appropriate tools.
Align the RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT with the dovetail on your rifle.
Secure the sight in place, ensuring it is properly fitted and stable.
Check the alignment to ensure that it is straight and level.

Usage:

Once installed, familiarize yourself with the sight's functionality.
Use the sight in welllit conditions for optimal visibility.
Adjust your shooting stance and aim to utilize the enhanced visibility of the fiber optic beads.
Practice regularly to become proficient in using the sight effectively.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling center if
applicable.



Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT, please contact
your retailer or refer to the manufacturer's website for further support. Always ensure you have the product details at
hand when seeking assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE FIBER
OPTIC 450M FRONT SIGHT. Thank you for your attention to safety and responsible handling of firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
FIBER OPTIC 450M

Introducción
Gracias por elegir la MIRAS FIBER OPTIC 450M de WILLIAMS GUN SIGHT. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una visibilidad superior en diversas condiciones de iluminación. Para
garantizar tu seguridad y el uso adecuado de esta mira frontal, por favor lee y sigue cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro con rifles de cerrojo y de carga
por boca. Siempre asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Recalls Mejorados: En caso de un problema de seguridad, mantente informado sobre los recalls y avisos de
seguridad. Puedes consultar actualizaciones en la plataforma Safety Gate de la UE.
Seguridad en Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los
requisitos de seguridad establecidos por las regulaciones de la UE.
Grupos Vulnerables: Se debe tener un cuidado especial cuando este producto se utiliza alrededor de niños
o personas inexpertas. Asegúrate de que estén supervisados en todo momento.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, por favor contacta al punto de contacto
designado de la UE proporcionado por tu minorista.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de seguridad del producto a través del sistema
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar la mira frontal.
Usa las herramientas adecuadas para evitar dañar la mira o el arma durante la instalación.

Precauciones de Uso:

Siempre apunta en una dirección segura y maneja el arma de manera responsable.
No uses la mira frontal en condiciones donde la visibilidad esté severamente comprometida (por
ejemplo, niebla, lluvia intensa).
Inspecciona regularmente la mira frontal en busca de signos de desgaste o daño.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena el arma y la mira frontal en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.
Mantén la mira limpia y libre de humedad para prevenir óxido o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira la mira frontal existente si es aplicable, utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea la MIRAS FIBER OPTIC 450M con el dovetail de tu rifle.
Asegura la mira en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustada y estable.
Verifica la alineación para asegurarte de que esté recta y nivelada.

Uso:

Una vez instalada, familiarízate con la funcionalidad de la mira.
Usa la mira en condiciones bien iluminadas para una visibilidad óptima.
Ajusta tu posición de tiro y apunta para utilizar la visibilidad mejorada de las perlas de fibra óptica.
Practica regularmente para volverte competente en el uso efectivo de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, llévalo a un centro de reciclaje designado si es
aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud adicional respecto a la MIRAS FIBER OPTIC 450M, por favor contacta a tu
minorista o consulta el sitio web del fabricante para obtener más apoyo. Siempre asegúrate de tener los detalles del
producto a mano al buscar asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y agradable con tu
MIRAS FIBER OPTIC 450M. Gracias por tu atención a la seguridad y el manejo responsable de las armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Viseur Avant RIFLE FIBER
OPTIC 450M

Introduction
Merci d'avoir choisi le Viseur Avant RIFLE FIBER OPTIC 450M de WILLIAMS GUN SIGHT. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en offrant une visibilité supérieure dans diverses conditions d'éclairage. Pour
garantir votre sécurité et une utilisation correcte de ce viseur avant, veuillez lire et suivre attentivement ce guide de
sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée avec des carabines à percussion
centrale et à chargement par la bouche. Assurezvous toujours que le produit est utilisé conformément aux
instructions fournies.
Rappels Améliorés : En cas de problème de sécurité, restez informé des rappels et des avis de sécurité.
Vous pouvez consulter les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Sécurité des Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, assurezvous que le détaillant
respecte les exigences de sécurité imposées par les réglementations de l'UE.
Groupes Vulnérables : Une attention particulière doit être accordée lorsque ce produit est utilisé autour
d'enfants ou d'individus inexpérimentés. Assurezvous qu'ils soient supervisés en tout temps.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez contacter le point de contact de l'UE
désigné par votre détaillant.
Alertes Rapides : Restez informé de toute alerte de sécurité concernant le produit via le système Safety
Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer le viseur avant.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager le viseur ou l'arme lors de l'installation.

Précautions d'Utilisation :

Visez toujours dans une direction sûre et manipulez l'arme avec responsabilité.
Ne pas utiliser le viseur dans des conditions où la visibilité est gravement altérée (par exemple,
brouillard, forte pluie).
Inspectez régulièrement le viseur avant pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Stockage :

Rangez l'arme à feu et le viseur dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants.
Gardez le viseur propre et exempt d'humidité pour éviter la rouille ou des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez le viseur avant existant si nécessaire, en utilisant les outils appropriés.
Alignez le Viseur Avant RIFLE FIBER OPTIC 450M avec le dovetail de votre carabine.
Fixez le viseur en place, en vous assurant qu'il est correctement ajusté et stable.
Vérifiez l'alignement pour vous assurer qu'il est droit et de niveau.

Utilisation :

Une fois installé, familiarisezvous avec la fonctionnalité du viseur.
Utilisez le viseur dans des conditions bien éclairées pour une visibilité optimale.
Ajustez votre position de tir et votre visée pour tirer parti de la visibilité améliorée des perles en fibre
optique.
Pratiquez régulièrement pour devenir compétent dans l'utilisation efficace du viseur.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Au lieu de cela, apportezle à un centre de recyclage
désigné si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation supplémentaire concernant le Viseur Avant RIFLE FIBER OPTIC 450M,
veuillez contacter votre détaillant ou consulter le site Web du fabricant pour un soutien supplémentaire. Assurezvous
toujours d'avoir les détails du produit à portée de main lorsque vous cherchez de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Viseur
Avant RIFLE FIBER OPTIC 450M. Merci de votre attention à la sécurité et à la manipulation responsable des armes
à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE FIBER
OPTIC 450M FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT di WILLIAMS GUN SIGHT. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una visibilità superiore in diverse condizioni di
illuminazione. Per garantire la tua sicurezza e un uso corretto di questa mira, ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro con fucili a fuoco centrale e a
retrocarica. Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato secondo le istruzioni fornite.
Richiami Potenziati: In caso di problemi di sicurezza, rimani informato sui richiami e sulle avvertenze di
sicurezza. Puoi controllare gli aggiornamenti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di
sicurezza come previsto dalle normative dell'UE.
Gruppi Vulnerabili: È necessario prestare particolare attenzione quando questo prodotto viene utilizzato
intorno a bambini o individui inesperti. Assicurati che siano supervisionati in ogni momento.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di contattare il punto di
contatto designato dell'UE fornito dal tuo rivenditore.
Avvisi Rapidi: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza del prodotto tramite il sistema Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare la mira frontale.
Utilizza strumenti appropriati per evitare di danneggiare la mira o l'arma durante l'installazione.

Precauzioni per l'Uso:

Mira sempre in una direzione sicura e maneggia l'arma in modo responsabile.
Non utilizzare la mira frontale in condizioni in cui la visibilità è gravemente compromessa (ad esempio,
nebbia, pioggia forte).
Controlla regolarmente la mira frontale per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni per la Conservazione:

Conserva l'arma e la mira in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Mantieni la mira pulita e priva di umidità per prevenire ruggine o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi la mira frontale esistente, se applicabile, utilizzando gli strumenti appropriati.
Allinea il RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT con il dovetail del tuo fucile.
Fissa la mira in posizione, assicurandoti che sia correttamente installata e stabile.
Controlla l'allineamento per garantire che sia dritto e a livello.

Uso:

Una volta installata, familiarizzati con la funzionalità della mira.
Utilizza la mira in condizioni di buona illuminazione per una visibilità ottimale.
Regola la tua posizione di tiro e mira per sfruttare la visibilità migliorata delle perle in fibra ottica.
Pratica regolarmente per diventare esperto nell'uso efficace della mira.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, portalo a un centro di riciclaggio designato, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni aggiuntive riguardanti il RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT, ti
preghiamo di contattare il tuo rivenditore o di fare riferimento al sito web del produttore per ulteriore supporto.
Assicurati sempre di avere i dettagli del prodotto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RIFLE FIBER
OPTIC 450M FRONT SIGHT. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELOWNIKA
PRZEDNIEGO RIFLE FIBER OPTIC 450M

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELOWNIKA PRZEDNIEGO RIFLE FIBER OPTIC 450M od WILLIAMS GUN SIGHT. Produkt
ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając doskonałą widoczność w
różnych warunkach oświetleniowych. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie tego
celownika, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie niniejszej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt jest zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania z karabinami
centralnego zapłonu i skałkowymi. Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z podanymi
instrukcjami.
Wzmocnione Procedury Wycofania: W przypadku problemów z bezpieczeństwem, bądź na bieżąco z
informacjami o wycofaniach i powiadomieniach o bezpieczeństwie. Możesz sprawdzić aktualizacje na
platformie Safety Gate UE.
Bezpieczeństwo Zakupów Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia
wymagania dotyczące bezpieczeństwa zgodnie z regulacjami UE.
Grupy Wrażliwe: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany w obecności dzieci lub
osób niedoświadczonych. Upewnij się, że są one cały czas pod nadzorem.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym UE, który podał Twój sprzedawca.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów za
pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Środki Ostrożności przy Instalacji:
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celownika.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia celownika lub broni podczas instalacji.

Środki Ostrożności przy Użyciu:
Zawsze celuj w bezpiecznym kierunku i odpowiedzialnie obsługuj broń.
Nie używaj celownika w warunkach, gdy widoczność jest znacznie ograniczona (np. mgła, intensywne
opady deszczu).
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Środki Ostrożności przy Przechowywaniu:
Przechowuj broń i celownik w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Utrzymuj celownik w czystości i wolny od wilgoci, aby zapobiec rdzy lub uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący celownik przedni, jeśli to konieczne, używając odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj CELOWNIK PRZEDNI RIFLE FIBER OPTIC 450M z rowkiem na swoim karabinie.
Zabezpiecz celownik w miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany i stabilny.
Sprawdź wyrównanie, aby upewnić się, że jest proste i poziome.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, zapoznaj się z funkcjonalnością celownika.
Używaj celownika w dobrze oświetlonych warunkach dla optymalnej widoczności.
Dostosuj swoją postawę strzelecką i celuj, aby wykorzystać zwiększoną widoczność kulkami
światłowodowymi.
Regularnie ćwicz, aby stać się biegłym w efektywnym korzystaniu z celownika.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych. Zamiast tego, przekaż go do wyznaczonego centrum
recyklingowego, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących CELOWNIKA PRZEDNIEGO RIFLE FIBER OPTIC
450M, skontaktuj się ze swoim sprzedawcą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszego
wsparcia. Zawsze upewnij się, że masz przy sobie szczegóły dotyczące produktu, gdy szukasz pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
CELOWNIKIEM PRZEDNIM RIFLE FIBER OPTIC 450M. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i
odpowiedzialne posługiwanie się bronią.
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Turvaohjeet RIFLE FIBER OPTIC 450M ETUSIGHTILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit WILLIAMS GUN SIGHTin RIFLE FIBER OPTIC 450M ETUSIGHTIN. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla erinomaisen näkyvyyden eri valaistusolosuhteissa. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja etusightin oikean käytön, lue ja noudata tätä turvaohjeopasta huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön keskisytytteisten ja piippulatausaseiden
kanssa. Varmista aina, että tuotetta käytetään annettujen ohjeiden mukaisesti.
Tehostetut Takaisinvetoilmoitukset: Mahdollisista turvallisuusongelmista pysy ajan tasalla takaisinveto ja
turvallisuustiedotteista. Voit tarkistaa päivitykset EU:n Safety Gate alustalta.
Verkkokaupan Turvallisuus: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa EU:n
säädöksillä määrättyjä turvallisuusvaatimuksia.
Haavoittuvat Ryhmät: Erityistä huomiota on kiinnitettävä, kun tätä tuotetta käytetään lasten tai
kokemattomien henkilöiden lähellä. Varmista, että heitä valvotaan koko ajan.
EU:n Yhteyspiste: Kaikkien tuotteiden on oltava yhteydessä EU:ssa sijaitsevaan yhteyspisteeseen
turvallisuuskysymyksissä, jonka jälleenmyyjäsi on toimittanut.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tuoteturvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusohjeet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etusightin asentamista.
Käytä sopivia työkaluja välttääksesi sightin tai aseen vaurioitumisen asennuksen aikana.

Käyttöohjeet:

Aina osoita turvalliseen suuntaan ja käsittele asetta vastuullisesti.
Älä käytä etusightia olosuhteissa, joissa näkyvyys on merkittävästi heikentynyt (esim. sumu,
rankkasateet).
Tarkista säännöllisesti etusightin kunto ja mahdolliset vauriot.

Säilytysohjeet:

Säilytä ase ja etusight turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Pidä sight puhtaana ja kosteudelta suojattuna ruostumisen tai vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista tarvittaessa olemassa oleva etusight sopivilla työkaluilla.
Kohdista RIFLE FIBER OPTIC 450M ETUSIGHT aseesi dovetailiin.
Varmista sight paikalleen, varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty ja vakaa.
Tarkista kohdistus varmistaaksesi, että se on suora ja tasainen.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, tutustu sightin toimintoihin.
Käytä sightia hyvin valaistuissa olosuhteissa optimaalisen näkyvyyden saavuttamiseksi.
Säädä ampumasuuntaasi ja tähtäystäsi hyödyntääksesi kuituoptisten helmien parannettua näkyvyyttä.
Harjoittele säännöllisesti, jotta opit käyttämään sightia tehokkaasti.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat sähkö ja metallijätettä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Vie se sen sijaan nimettyyn kierrätyskeskukseen, jos
mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on lisäkysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RIFLE FIBER OPTIC 450M ETUSIGHTIIN, ota yhteyttä
jälleenmyyjääsi tai käy valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea. Varmista aina, että sinulla on tuotteen
tiedot käsillä, kun haet apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE FIBER OPTIC 450M
ETUSIGHTIN kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja vastuulliseen aseen käsittelyyn.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE FIBER OPTIC
450M FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT från WILLIAMS GUN SIGHT. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda överlägsen synlighet i olika ljusförhållanden. För att
säkerställa din säkerhet och korrekt användning av detta framsikte, vänligen läs och följ denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning med centerfire och flintlåsrifflar. Se alltid
till att produkten används enligt de angivna instruktionerna.
Förbättrade återkallelser: Vid säkerhetsproblem, håll dig informerad om återkallelser och
säkerhetsmeddelanden. Du kan kontrollera uppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Säkerhet vid onlineköp: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven
som föreskrivs av EUförordningar.
Särskild omsorg för utsatta grupper: Extra försiktighet bör iakttas när denna produkt används i närheten av
barn eller oerfarna individer. Se till att de övervakas hela tiden.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten som
tillhandahålls av din återförsäljare.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella produktvarningar genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:
Se till att vapnet är oladdat innan installation av framsiktet.
Använd lämpliga verktyg för att undvika skador på siktet eller vapnet under installationen.

Användningsåtgärder:
Rikta alltid i en säker riktning och hantera vapnet ansvarsfullt.
Använd inte framsiktet i förhållanden där sikten är kraftigt nedsatt (t.ex. dimma, kraftigt regn).
Inspektera regelbundet framsiktet för tecken på slitage eller skador.

Förvaringsåtgärder:
Förvara vapnet och framsiktet på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Håll siktet rent och fritt från fukt för att förhindra rost eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort det befintliga framsiktet om tillämpligt, med hjälp av lämpliga verktyg.
Justera RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT med dovetail på ditt gevär.
Säkra siktet på plats, se till att det är korrekt monterat och stabilt.
Kontrollera justeringen för att säkerställa att det är rakt och i nivå.

Användning:

När siktet är installerat, bekanta dig med siktets funktionalitet.
Använd siktet i väl belysta förhållanden för optimal synlighet.
Justera din skjutställning och sikte för att utnyttja den förbättrade synligheten av de fiberoptiska kulorna.
Öva regelbundet för att bli skicklig i att använda siktet effektivt.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Ta istället med den till ett avsett återvinningscenter om tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella ytterligare frågor eller bekymmer angående RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT, vänligen
kontakta din återförsäljare eller hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare stöd. Se alltid till att du har
produktens detaljer till hands när du söker hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt RIFLE
FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE FIBER OPTIC 450M
FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT od WILLIAMS GUN SIGHT. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost poskytováním vynikající viditelnosti v různých světelných
podmínkách. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné používání tohoto předního mířidla, pečlivě si prosím
přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné používání s puškami s centrálním zápalem a
předovkami. Vždy se ujistěte, že produkt používáte v souladu s poskytnutými pokyny.
Zvýšené upozornění na stažení: V případě bezpečnostního problému se informujte o stažení a
bezpečnostních oznámeních. Můžete zkontrolovat aktualizace na platformě EU Safety Gate.
Bezpečnost při online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje
bezpečnostní požadavky stanovené evropskými předpisy.
Zranitelné skupiny: Při používání tohoto produktu v blízkosti dětí nebo nezkušených jednotlivců je třeba
věnovat zvláštní pozornost. Zajistěte, aby byly vždy pod dohledem.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo EU,
které poskytl váš prodejce.
Rychlá upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli bezpečnostních upozorněních produktu
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací předního mířidla.
Použijte vhodné nástroje, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo zbraně během instalace.

Opatření při používání:

Vždy mířte bezpečným směrem a zacházejte se zbraní zodpovědně.
Nepoužívejte přední mířidlo za podmínek, kdy je viditelnost výrazně snížena (např. mlha, silný déšť).
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Opatření při skladování:

Uložte zbraň a přední mířidlo na bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Udržujte mířidlo čisté a suché, aby se předešlo rzi nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.
Odstraňte stávající přední mířidlo, pokud je to nutné, pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT s drážkou na vaší pušce.
Zabezpečte mířidlo na místě, aby bylo správně usazeno a stabilní.
Zkontrolujte zarovnání, abyste se ujistili, že je rovné a na úrovni.

Používání:

Jakmile je instalováno, seznamte se s funkcionalitou mířidla.
Používejte mířidlo za dobře osvětlených podmínek pro optimální viditelnost.
Přizpůsobte svou střeleckou pozici a míření, abyste využili zvýšené viditelnosti optických vláken.
Pravidelně trénujte, abyste se stali zdatnými v efektivním používání mířidla.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho jej odvezte do určeného recyklačního centra, pokud je
to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další otázky nebo obavy týkající se RIFLE FIBER OPTIC 450M FRONT SIGHT se prosím obraťte na
svého prodejce nebo se podívejte na webové stránky výrobce pro další podporu. Vždy se ujistěte, že máte po ruce
podrobnosti o produktu, když hledáte pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaším RIFLE FIBER
OPTIC 450M FRONT SIGHT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému zacházení se zbraněmi.


